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The Moʻopono - Hawaiian Ancestry Project
empowers genealogical reconnection across time,
space, and language. The project centers around 55
books of over 9,000 handwritten pages of Hawaiian
genealogies at the Hawaiʻi State Archives. Written in
both English and Hawaiian and dating back to
around 1827 to 1913, these books describe ancestral
gods like Wākea (our sky father) and monarchs such
as King Kamehameha I (who united the Hawaiian
islands) and Queen Liliʻuokalani (our last reigning
monarch). They include notes from Hawaiian
scholars like Davida Malo and traditional societies
like the Hale Naua Society. The books also span
across a wide range of topics like moʻokūʻauhau
(genealogy), moʻolelo (histories and stories), mele
(songs), and more.

This project provides free public access to
genealogical documents that have been digitized
by the Hawaiʻi State Archives and are being
transcribed by our team of University of Hawaiʻi
students, graduate assistants, and volunteers, led by
Dr. Lilikalā Kameʻeleihiwa, a Historian and Senior
Professor at the Kamakakūokalani Center for
Hawaiian Studies. We aim to transcribe these
historical resources into typewritten documents, so
that they are searchable by future generations of
Kānaka Maoli. Beyond just typescript work,
Hawaiian Ancestry strives to create free, accessible
resources for the public and to engage with the
community about genealogy research.
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PROTOCOL/ OLI

E Hō Mai
Composed by: Edith Kekuhikuhipuʻuoneoʻnaalikiokohala Kanākaʻole

E hō mai ka ʻike mai luna mai e
0 nā mea huna noʻeau no nā mele e
E hō mai
E hō mai
E hō mai

Grant us the knowledge from above
Concerning the hidden wisdom of songs,
Grant,
Grant,
Grant us these things

Kumu hula master and Hawaiian cultural and language expert, Edith K.
Kanākaʻole (affectionately known as Aunty Edith), composed this oli (chant)
for her hula troupe, Hālau 0 Kekuhi. The chant was originally performed by
students at the beginning of class to request knowledge and wisdom from
the ancestral deities to accomplish the task at hand.
Today, this oli is commonly used at the start of an event or small gathering to
focus a groupʻs energies and ultimately carry out the kuleana (responsibility)
they have undertaken. It is recommended that haumana (students) use this
chant to help them seek knowledge and clear their minds of any negativity.
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